ZDRAVSTVENI DOM MURSKA SOBOTA, Grajska ulica 24, 9000 Murska Sobota, ki ga
zastopa direktorica Edith Zizek Sapaé, dr.med.spec. (v nadaljevanju: naroénik)

Mati¢na Stevilka: 5801915

ID st. za DDV: S194095400

in

MOLLIER D.0.0. CELJE, Opekarniska cesta 3, 3000 Celje, ki ga zastopa direktor Roman
Sumak, mag.inz.log. (v nadaljevanju: ponudnik/ stranka sporazuma / dobavitelj)

Maticna Stevilka: 5483549

ID st. za DDV: S165628608

TRR: SI 56 06000 0081105006 odprt pri Banka Celje d.d.

skleneta naslednji

OKVIRNI SPORAZUM it1
za

SKLOP st. 1

L. SPLOSNE DOLOCBE
1. ¢len
Stranki okvirnega sporazuma (v nadaljevanju: sporazuma) ugotavljata, da je naro¢nik izvedel javno
naroilo $t. JN-1/2015, katerega predmet je dobava blaga: »LABORATORIJSKI REAGENTI IN
POTROSNI MATERIAL« objavljeno na Portalu javnih narodil, pod oznako JN 1081/2015 z dne
18.02.2015 in JN 1796/2015 z dne 23.03.2015 po odprtem postopku oz. na podlagi 25. ¢lena Zakona
o javnem narodanju (Uradni list RS §t. 12/2013 — UPBS, §t. 19/2014 — v nadaljevanju ZJN-2) v
povezavi s 5. odstavkom 32. ¢lena ZIN-2 s sklenitvijo okvirnega sporazuma z enim gospodarskim
subjektom za posamezen sklop.

Ponudnik / stranka okvirnega sporazuma/ dobavitelj je bil izbran kot najugodnejsi ponudnik za:

SKLOP &. 1: REAGENTI, KONTROLE, KALIBRATORJI IN POTROSNI MATERIAL ZA
APARATE ABX PENTRA 60, PENTRA 80 XL IN MICROS

skladno z merili izbora in ostalimi zahtevami, kot izhaja iz 3. ¢lena tega sporazuma, z odlo€itvijo
naro¢nika $t. N 1/2015 z dne 04.05.2015.

2. ¢len

S tem dokumentom se naro¢nik kot kupec in dobavitelj kot prodajalec dogovorita o medsebojnih
obveznostih, pravicah in dolZnostih pri nemotenem poslovanju v prometu blaga.

3. ¢len
Ta sporazum se sklepa za obdobje 36 mesecev.
4. ¢len

Dolo¢ila razpisne dokumentacije in ponudba dobavitelja so sestavni del tega sporazuma.
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II. PREDMET

5. ¢len
Predmet

Predmet tega sporazuma so dobave blaga opredeljene v dokumentu »Prilogi 8t. 1 — Specifikacija
povpradevanja, SKLOP st. 1: REAGENTI, KONTROLE, KALIBRATORIJI IN POTROSNI
MATERIAL ZA APARATE ABX PENTRA 60, PENTRA 80 XL IN MICROS, ki je sestavni del
ponudbe in ponudbenega predraduna in zajema kup&eve pretekle potrebe za obdobje enega leta.

6. ¢len
Koli¢ina in vrsta blaga

Koli¢ina blaga za naro¢nika ni obvezujoca. Naro¢nik in izvajalec se dogovorita, da bo naro¢nik v Casu
pogodbenega obdobja kupoval le tiste vrste in koli¢ine blaga iz »Priloge st. 1 — Specifikacija
povpraSevanja, ki jih bo dejansko potreboval, ki bodo ustrezale zahtevam razpisne dokumentacije in
po cenah kot so bile podane v ponudbi.

Ponujenih artiklov v &asu trajanja pogodbenega razmerja ni dovoljeno spreminjati. Zamenjava za enak
ali boljsi ponujeni artikel je mozna le na zahtevo naro¢nika oziroma, ¢e bo dobavitelj dokazal, da se
artikel ne proizvaja ve&. Ponujeni artikel je moZno zamenjati le v soglasju z naro¢nikom.

V primeru, da ponudnik na zalogi nima tistega artikla, ki ga je ponudil v ponudbi, mora naro¢nika
predhodno obvestiti.

Ponudnik lahko ponudi naroéniku nadomestni artikel, enake ali boljse kakovosti po ceni ponujenega
artikla. Naroénik se bo odlogil ali bo kupoval ponujeni nadomestni artikel, ali pa bo tovrstno blago
kupoval pri drugem dobavitelju, na prostem trgu.

7. ¢len
Kvaliteta blaga

Izvajalec zagotavlja kvaliteto blaga, ki ustreza obstojecim standardom, ki veljajo v Republiki
Sloveniji, EU in deklarirani kvaliteti na embalaZi blaga, pravilom stroke ter zahtevam naro¢nika iz
razpisne dokumentacije, kakor tudi mora ustrezati obstoje¢im analizatorjem in aparatom, s katerimi
razpolaga naro¢nik.

Izvajalec zagotavlja, da ima ustrezne skladi3¢ne, transportne ter kadrovske kapacitete, ki zagotavljajo
ustrezno ravnanje z blagom, ki je predmet tega sporazuma v skladu s pravili stroke.

8. ¢len
Rok uporabe blaga

Dobavljeno blago mora imeti rok uporabe $e najmanj eno tretjino deklariranega roka uporabe, ki ga
navaja proizvajalec ponujenega blaga: za reagente 6 mesecev in za kontrole 12 mesecev.



II1. CENA
9. ¢len
Skupna okvirna vrednost za ves as trajanja sporazuma 36 mesecev za

SKLOP &t. 1: REAGENTL, KONTROLE, KALIBRATORJI IN POTROSNI MATERIAL ZA
APARATE ABX PENTRA 60, PENTRA 80 XL IN MICROS je 73.506,51 EUR z DDV.

Cene posameznega blaga so dolo¢ene v dokumentu »Prilogi §t. 1 — Specifikacija povpraSevanja«, ki je
sestavni del ponudbenega predratuna dobavitelja §t. P2015/0257 z dne 30.03.2015 in ostajajo fiksne
za Cas izvajanja javnega naro¢ila.

Konéna ponudbena cena posameznega blaga po »Prilogi $t. 1 — Specifikacija povprasevanja« vsebuje
poleg cene tudi vse strodke (kot npr. morebitne trosarine, takse, prevozne, pediterske, carinske stroske
in zavarovalne stroske, strodke skladisdenja, testiranja na sedezu ponudnika, naro¢nika ali zunanjih
izvajalcih, prevajanja, svetovanja in morebitne druge stroske), rabat, procent fiksnega popusta in
DDV, pri ¢emer ponudnik DDV prikaze posebe;.

V primeru spremembe Zakona o davku na dodano vrednost, kaksnega drugega zakona ali
podzakonskega predpisa, s katerim se spremeni davCna stopnja za artikle in ponudnikovega
predraduna v €asu trajanja okvirnega sporazuma, lahko dobavitelj spremeni cene iz svoje ponudbe v
visini nastale davéne stopnje.

Stranki sta sporazumni, da naro€nik ne priznava nobenih dodatnih stroskov.

Cene veljajo DDP (DeliveryDutyPaid, Incoterms 2000) razloZeno lokacija diagnosti¢ni laboratorij
Zdravstveni dom Murska Sobota, Grajska ulica 24, 9000 Murska Sobota.

Spremembe cen blaga so utemeljene in dovoljene le pod zakonsko dolo¢enimi pogoji.

V primeru spremembe cen posameznih artiklov na trgu se upostevajo dolotila Pravilnika o nacinu
valorizacije denarnih obveznosti, ki jih v vetletnih pogodbah dogovarjajo pravne osebe javnega
sektorja (Ur.LRS, st. 1/04).

V primeru, da je dobavitelj upravi¢en do spremembe cen v skladu s predhodnimi navedbami, mora
pred uvedbo spremembe cen, narotniku predloZziti zahtevo za spremembo cen z dokazili o
upravicenosti predlagane spremembe.

V primeru, da je posamezen artikel (ne glede na to ali gre za artikel po predracunu ali po veljavnem

maloprodajnem ceniku) pri dobavitelju v ¢asu veljavnosti tega sporazuma v prodaji po akcijski ceni,
dobavitelj za &as trajanja akcije tak$no blago obragunava po akeijski ceni.

IV. NACIN, ROKI in KRAJ DOBAVE BLAGA

10. ¢len

Naro¢nik bo posamezne vrste blaga, ki so predmet dobav v obdobju veljavnosti sporazuma, narocal z
izstavitvijo konkretne naro€ilnice.

Dobavitelj se obvezuje zagotavljali odzivni ¢as 24 ur od prejema narotila s strani naro¢nika (v tem

roku se obvezuje naronika obvestiti o nemoznosti dobave posameznega artikla v obi¢ajnem roku za
dobavo). Obi&ajni rok za dobavo blaga je 7 dni od prejema naro€ila.
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Izbrani ponudnik/dobavitelj bo sprejemal naro€ila na:

elektronski naslov: info@mollier.si

faks: 03 42 88 402

telefon: 03 42 88 400

Kontaktna oseba na strani izbranega ponudnika/dobavitelja za sprejem naro€il je Simona Mavri¢.

Poobla3&ene osebe za narocanje blaga na strani naro¢nika je:
ime in priimek:  Anja Gombo3i, dipl.ekon.

elektronski naslov: anja.gombosi@zd-ms.si

telefon: 02 534 13 46

V primeru, ko dobavitelj iz upravigenih razlogov ne dobavi blaga ali blaga nima, se dobava opravi po
dogovoru z naroénikom. Morebitno razliko v ceni in druge stroske dobave, ki bi jih imel naro¢nik z
dobavo pri drugem dobavitelju, krije dobavitelj.

Dobavitelj je dolzan v rokih, navedenih v prej$njih odstavkih, dobaviti celotno koli¢ino naroCenega
blaga. Dokonéna dobava nastopi s trenutkom podpisa prevzemnice blaga s strani naro¢nika.

Dobavitelj se zavezuje narogeno blago dobaviti na dogovorjeno lokacijo naro¢nika, in sicer:
Zdravstveni dom Murska Sobota, Grajska ulica 24, 9000 Murska Sobota (diagnosti¢ni laboratorij) —
razlozeno.

V. PREVZEM BLAGA

11. €len

Izvajalec se obvezuje izdobaviti celoten obseg narocenih artiklov po konkretni naro€ilnici. Naro¢nik se
obvezuje prevzeti naroteno blago v celoti na podlagi dobavnice. Izjemoma je dobava artiklov lahko
izvedena z razlitno &asovno dinamiko, pri ¢emer bo na spremnih listinah (dobavnice, racuni)
zagotovljena sledljivost (oznacena Stevilka narocilnice).

Vsako spremembo v kvaliteti ali proizvajalcu se dobavitelj pred dobavo zaveze najaviti naro¢niku in
pridobiti soglasje k zamenjavi.

Naro¢nik je dolzan blago in embalazo ob prevzemu na obiajen laicen naéin pregledati. Koli¢inski
prevzem blaga se opravi praviloma takoj po prevzemu blaga. O eventualnih koli¢inskih odstopanjih se
mora sestaviti zapisnik in ga v 8-ih dneh posredovati izvajalcu. Naroénik mora praviloma izvrsiti
kakovostni prevzem najkasneje v 30-ih dneh po koli¢inskem prevzemu.

V'se napake in pomanjkljivosti, vezane na koliino ali kvaliteto blaga, mora narocnik dobavitelju javiti
pisno takoj oz. najkasneje v 8-ih dneh, ko jih odkrije, po elektronski posti, telefaksu ali priporoeno po
posti. Dobavitelj se je dolzan na prijavo napake/pomanjkljivosti odzvati takoj, ¢e to ni mozno, pa
najkasneje v roku 3 dni od dneva prejema obvestila na naCin, da skupaj s kupcem ugotovita
upraviéenost reklamacije.

Ce dobava ne ustreza naroceni koli¢ini ali kvaliteti je dobavitelj dolzan pomanjkljivosti nemudoma
brezplaino odpraviti.

Ce izvajalec blaga ne zamenja, lahko naro¢nik zahteva ustrezen pregled blaga pri inspekcijski sluzbi
oziroma pristojnemu zavodu, ki opravlja kontrolo kakovosti posameznega artikla. V primeru
ugotovljene neustrezne kakovosti naro¢nik takega blaga ni dolzan platati, dobavitelj naro¢niku povrne
strosek opravljene kontrole, pri vekratni ugotovitvi neustreznosti blaga pa zaveza naro¢nika, da bo v
asu okvirnega sporazuma tovrstno blago kupoval pri izvajalcu, preneha.
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Naro¢nik bo izvajal kontrolo cen in skladnost izdanih dokumentov po prejemu racuna, zato lahko
izvaja reklamacijo na odstopanja ne glede na ¢as ugotovitve odstopanja.

Blago, za katerega se bo ugotovilo, da kakorkoli odstopa od navedb v razpisni ali ponudbeni
dokumentaciji, ali ni skladno z dolo¢ili tega sporazuma, bo zavrnjeno, zaradi Cesar bo izvajalec presel
v zamudo od dneva naro¢ila. Enako velja, ¢e bo neskladnost ugotovljena za katerikoli dokument, ki bi
moral biti blagu priloZen.

Odgovorna oseba na strani naro¢nika je: direktorica Edith Zizek Sapa¢, dr.med.spec.
Odgovorna oseba na strani dobavitelja je: Barbara Ben€ina, univ.dipl.biol.

VL. PLACILNI POGOJI

12. ¢len

Naroénik bo poravnal znesek za dobavljeno blago v 30 dneh od datuma uradnega prejema in pravilne
izstavitve racuna na transakcijski racun dobavitelja $t. SI 56 06000 0081105006, odprt pri Banka
Celje d.d.

Za vsak dan morebitnega pred¢asnega placila oziroma za placilo pred rokom zapadlosti izvajalec
prizna /.. % finanénega popusta. Finan¢ni popust bo obratunaval /...

Dobavitelj izstavlja radune v e-obliki 1x mese¢no — zbirno in po stroskovnih mestih — za vse dobave
blaga preteklega meseca; za posamezno stroSkovno mesto morajo biti iz ratuna razvidni najmanj
naslednji podatki: naziv SM, Stevilka konkretne naro¢ilnice; stevilka dobavnice, datum dobave, Sifra
in naziv dobavljenega blaga; datum izstavitve ratuna ne sme biti starej$i od datuma prejema blaga na
strani naro¢nika.

Naro¢nik bo spremljal pravilno izvajanje okvirnega sporazuma in za vsa ugotovljena cenovna
neskladja od dobavitelja zahteval uskladitev oziroma spostovanje pogodbe.

VIL. OBVEZNOSTI DOBAVITELJA

13. ¢len

Dobavitelj se obvezuje poleg Ze prevzetih obveznosti po sporazumu tudi:

e da ponujeno in dostavljeno blago v celoti ustreza specifikacijam oziroma kakovostnim
zahtevam glede blaga v razpisni dokumentaciji, obstoje¢im standardom in deklarirani
kakovosti na embalaZi oziroma spremljajo¢ih dokumentih;

e da je kvalitetno in strokovno izpolnjeval pogodbene obveznosti iz pogodb sklenjenih z
naroéniki v zadnjih treh letih;

e da bo o zatasnem ali stalnem prenehanju opravljanja dejavnosti obvestil naro¢nika najpozneje
2 meseca pred nastopom prenehanja, razen v primeru visje sile;

e da zagotavlja nacelo sledljivosti blaga pri naro¢niku, pri Cemer se zavezuje ob dobavah blaga
sklicevati na naroilnico naroénika in zagotavljati ujemanje podatkov: naziv blaga, kataloska
stevilka proizvajalca, Sifra dobavitelja, v ponudbeni dokumentaciji, na dobavnici, radunu in
embalazi;

e da zagotavlja skladnost podatkov glede ponujenih popustov in cen, in sicer v ponudbi,
okvirnem sporazumu, na dobavnici ter raCunu;

e da zagotavlja 100 % pokritost razpisanih koli¢in blaga za sklop, za katerega je podal ponudbo;
da zagotavlja dostavo blaga na dogovorjeno lokacijo naro¢nika ddp - razlozeno v sklopu
ponudbene cene;

e da sprejema plagilni rok opravljene dobave: v tridesetih (30) dneh od datuma uradnega
prejema in pravilne izstavitve rauna
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e da zagotavlja odzivni rok za vse narodene artikle, do 24 ur, in obi¢ajni dobavni rok 7 dni od
potrditve naro€ila na dogovorjeno lokacijo naroénika ter dostavo na dan in uro, ki ju dolo¢i
naro¢nik;

e da bo v primeru zamude pri dobavi blaga, ki ni posledica visje sile ali razlogov na strani
naroénika, placal naroniku vse stroske, ki bi nastali zaradi nepravocasne dobave blaga, pri
gemer bo lahko naro&nik blago naro&il pri drugem dobavitelju, razliko v ceni pa zaraCunal
dobavitelju,

e da bo v primeru odstopanj od dobavnega roka oz. ob neizdobavi celotnih narogenih koli¢in,
naro¢nika o tem pisno obvestil in mu sporo¢il dejanski rok dobave za naro¢eno blago;

e zagotovil da dobavljeno blago nima pravnih napak;

e da bo dobavljal blago v originalnem pakiranju, opremljeno z navodili v slovenskem jeziku;

e da bo nosil vse stroske, ki bi nastali zaradi odpoklica blaga zaradi napake, storjene s strani
ponudnika oziroma proizvajalca,

e da bo nosil vse stroske (razliko v ceni), ki bi nastali zaradi ne dobave dogovorjenega blaga
naro¢niku in ki bi naroénika prisilili h kritnemu nakupu blaga pri drugem ponudniku z visjo
ceno.

Dobavitelj izpolnitve pogodbenih obveznosti ne sme prenesti na drugega, razen na podizvajalce in v
delu, kot je navedel v ponudbi.

Vsaka zavrnitev naroéila ali odstopanje od dogovorjenega nacina ali obsega izvedbe pogodbenih
obveznosti, pomeni kriitev obveznosti po sporazumu, zaradi katere lahko naro¢nik izvede kritni kup,
zahteva razdrtje okvirnega sporazuma, uveljavi finan¢na zavarovanja za dobro izvedbo pogodbenih
obveznosti, v primeru $kode pa tudi zahteva celotno odSkodnino zaradi povzrocene $kode.

Tudi v primeru, da zamuda dobavitelja (dobavitelj zamudi trikrat v obdobju trajanja veljavnosti
sporazuma) ali napake v izvedbi dogovorjenih obveznosti dobavitelja bistveno zmanj$ajo pomen
posla, lahko naro¢nik pri pooblas¢enem naro&niku zahteva razdrtje okvirnega sporazuma in vnov¢itev
finanénega zavarovanja za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti ali preklice naro¢ilo.

Zgoraj naitete ukrepe lahko naro¢nik uveljavlja po opominu, po katerem dobavitelj ne popravi zamude
v roku, ki bi ga naro¢nik lahko prenesel brez neugodnih posledic. Opomin mora biti ponudniku poslan
pisno, po telefaksu ali na elektronski nagin.

VIIL. OBVEZNOSTI NAROCNIKA

14. ¢len

Naroénik se obvezuje:
- narodati in prevzeti naro¢eno blago,
- poravnati svojo finanéno obveznost do dobavitelja.

Naroénik se obvezuje, da bo:
- pladeval naroceno blago v dogovorjenih rokih,
- blago narogal izklju¢no pri dobavitelju podpisniku tega okvirnega sporazuma.

IX. POGODBENA KAZEN

15. ¢len
Naro¢nik lahko v primeru zamude pri dobavi, ki ni posledica viSje sile oziroma razlogov na strani

naroénika, zaraduna izvajalcu pogodbeno kazen v viini 0,3 % od vrednosti posameznega narocila, za
vsak zamujeni dan, vendar ne ve¢ kot 10 % vrednosti naroCila za katerega je izvajalec v zamudi.
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Pogodbena kazen se lahko zaraduna v primeru, da je izvajalec v zamudi z dobavo ve¢ kot en delovni
dan od roka dobave, ki ga dolo¢a ta sporazum.
Naroénik lahko znesek pogodbene kazni odtegne od zneskov, ki jih mora pladati izvajalcu.

Pod vigjo silo se razumejo vsi nepredvideni in nepri¢akovani dogodki, ki nastopijo neodvisno od volje
pogodbenih strank in ki jih pogodbene stranke niso mogle predvideti ob sklepanju sporazuma ter
kakorkoli vplivajo na izvedbo pogodbene obveznosti.

Izvajalec je dolzan pismeno obvestiti naro¢nika o nastanku visje sile v dveh (2) delovnih dneh po
nastanku le-te.

Naroénik in izvajalec soglasata, da pravica zaradunati pogodbeno kazen ni pogojena z nastankom
$kode naro¢niku. Povradilo tako nastale $kode bo naroénik uveljavljal po nalelih od3kodninske
odgovornosti, neodvisno od uveljavljanja pogodbene kazni.

Naro&nik brez obveznosti do izvajalca odstopa od narogila, e le-ta pri dobavi preide v tak$no zamudo,
da naro¢nik nima ve¢ interesa za izpolnitev sporazuma.

X. VAROVANJE PODATKOV

16. ¢len

Pogodbeni stranki bosta vse medsebojne dogovore, podatke in dokumentacijo, ki so predmet tega
sporazuma in bodo oznadeni za zaupne ali bo iz vsebine mogoce sklepati, da gre za podatke zaupne
narave, varovali kot poslovno skrivnost ves &as trajanja sporazuma in jih ne bosta neupraviteno
uporabljali v svojo korist oziroma komercialno izkorisCali ali posredovali tretjim osebam izven
organizacij, ki niso vkljutene v izvajanje nalog predmeta tega sporazuma.

Ce obstaja moznost, da se narodniku povzroti $koda zaradi izdaje poslovne skrivnosti tudi po
prenehanju pogodbenega razmerja, se podatki Se naprej ohranjajo kot poslovna skrivnost, v vsakem
primeru pa $e najmanj dve leti po prenehanju okvirnega sporazuma..

Izvajalec zaradi krdenja poslovne skrivnosti po tej dolocbi odskodninsko odgovarja za premozenjsko
in nepremozenjsko $kodo, in sicer za nepooblasteno Sirjenje podatkov in informacij, ki so bili
ozna&eni kot poslovna skrivnost in tistih podatkov in informacij, za katere bi izvajalec lahko in moral
vedeti, da so poslovna skrivnost oziroma da z nepooblas¢enim Sirjenjem takih podatkov lahko
povzrogi Skodo.

Pogodbeni stranki lahko s pisnim dogovorom dolotita izjeme od te dolocbe.

Skladno z Zakonom o varstvu osebnih podatkov (ZVOP-1, Uradni list RS st. 94/07- UPB1) stranki
soglasata, da morebitnih osebnih podatkov ne bosta uporabljali v nasprotju z dolo¢ili tega zakona.
Stranki bosta zagotavljali pogoje in ukrepe za zagotovitev varstva osebnih podatkov in preprecevale
morebitne zlorabe v smislu dolo¢il navedenega zakona.

XL PROTIKORUPCIJSKA KLAVZULA

17. élen

Upostevaje doloébe 14. Elena Zakona o integriteti in preprecevanju korupcije (ZIntPK, Uradni list RS,
$t. 69/11-UPB2) je ni¢en vsak sporazum, pri katerem kdo v imenu ali na raun druge pogodbene
stranke, predstavniku ali posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja obljubi, ponudi ali da
kaksno nedovoljeno korist za: — pridobitev posla ali — za sklenitev posla pod ugodnejSimi pogoji ali —
za opustitev dolznega nadzora nad izvajanjem pogodbenih obveznosti ali — za drugo ravnanje ali
opustitev, s katerim je organu ali organizaciji iz javnega sektorja povzrocena §koda ali je omogocena
pridobitev nedovoljene koristi predstavniku organa, posredniku organa ali organizacije iz javnega
sektorja, drugi pogodbeni stranki ali njenemu predstavniku, zastopniku, posredniku
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XIL FINANCNO ZAVAROVANJE

18. ¢len

Dobavitelj bo naroéniku kot jamstvo za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti v 10-ih dneh po
podpisu okvirnega sporazuma izro¢il banéno garancijo ali kavcijsko zavarovanje za dobro izvedbo
pogodbenih obveznosti v visini 10 % pogodbene vrednosti sklopa §t. 1: REAGENTI, KONTROLE,
KALIBRATORJI IN POTROSNI MATERIAL ZA APARATE ABX PENTRA 60, PENTRA 80 XL
IN MICROS, ki znasa 7.350,65 EUR Z DDV z veljavnostjo 30 dni po izteku veljavnosti okvirnega
sporazuma.

Banéna garancija ali kavcijsko zavarovanje za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti mora ustrezati
pogojem in vzorcu iz razpisne dokumentacije. PredloZitev bancéne garancije ali kavcijskega
zavarovanja za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti je pogoj za veljavnost pogodbe.

Naroénik bo unov¢il instrument za zavarovanje dobre izvedbe pogodbenih obveznosti zlasti v primeru:
e e dobavitelj dobavi blago, ki ni skladno s specifikacijo in dogovorjeno kvaliteto,
e (e ne dobavi dogovorjenega blaga v roku, kot je dogovorjeno v 6. ¢lenu sporazuma,
e e dobavitelj naroéniku zaradunava blago v nasprotju z dogovorjenimi cenami po tem
sporazumu,
e v drugih utemeljenih razlogih.

XIIL. TRAJANJE IN MOZNOST PREKINITVE

19. élen

Okvirni sporazum je sklenjen z dnem podpisa obeh strank in zaéne veljati z dnem predloZitve
instrumenta zavarovanja za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti s strani dobavitelja.

Okvirni sporazum se sklepa za obdobje 36 mesecev oz. treh let.

Naroé¢nik lahko predéasno odpove pogodbo :

- &e je izvedeno novo predmetno javno naro&ilo; naroénik o dnevu pravnomocnosti pisno obvesti
izvajalca; odpoved stopi v veljavo z dnem, ko izvajalec prejme obvestilo;

- &e zaradi sprememb v poslovanju ne bi ve¢ potreboval dobave blaga ali zaradi drugih poslovnih
razlogov; odpoved stopi v veljavo z dnem, ko izvajalec prejme obvestilo;

- e nastopijo pri izvajalcu okolis¢ine, ki pomenijo zniZanje cen in izvajalec o tem ne obvesti
naro¢nika in mu ne omogoéi ugodnejsega nakupa; odpoved stopi v veljavo z dnem, ko izvajalec
prejme obvestilo;

- zaradi ponavljajo&ih napak pri dostavi ali zaradi spremembe v kvaliteti dostavljenega blaga glede
na ponujeno ali zaradi neupravienih podrazitev pri ¢emer odpoved stopi v veljavo z dnem, ko
izvajalec prejme obvestilo;

- v kolikor bo naroénik v pogodbenem obdobju izbranega ponudnika trikrat pisno opozoril za
neizpolnjevanje pogodbenih obveznosti, se po tretiem pisnem opozorilu pogodba avtomatsko
prekine za vse izbrane sklope in vnovéi finanéno zavarovanje za dobro izvedbo pogodbenih
obveznosti.

- kadar naroénik pisno reklamira zamude pri izvajanju pogodbenih doloCil, nekvaliteto
dobavljenega blaga ali nespostovanje izvajanja ostalih dolo¢il pogodbe;

Izvajalec lahko odstopi od pogodbe pisno, z odpovednim rokom 90 dni. Odpovedni rok zalne teci
naslednji dan po prejemu pisne odpovedi.



20. ¢len

V primeru, da najbolj ugodni izvajalec ponuja blago iz te pogodbe v prosti prodaji po nizjih cenah od
cen dogovorjenih v tem okvirnem sporazumu, da prodaja blago v dologenih obdobjih s popusti,
znizanji zaradi akcij, je o vseh teh znizanjih dolzan obvestiti naro¢nika in mu omogo¢iti nakup po
znizanih cenah. V primeru opustitve te moznosti, ima naro¢nik pravico postopati skladno z 16. ¢lenom
tega sporazuma.

V primeru, da naro¢nik ugotovi v ¢asu trajanja sporazuma, da posamezni artikel v sklopu cenovno
bistveno odstopa od cen na prostem trgu, bo naro¢nik posredoval izbranemu ponudniku obvestilo o
ugotovitvah in ga pozval k znizanju cene na raven ugotovljene trzne cene. V primeru, da bo pozvani —
prvouvriéeni izvajalec odklonil zniZanje, ima naro¢nik pravico, da nakup po ponujeni ceni ponudi v
izvedbo drugim izvajalcem, ki so prav tako oddali ponudbo in v primeru nezmoZznosti dobave izvede
dobavo po ponujeni ceni na prostem trgu.

XV. KONCNE DOLOCBE

21. ¢len

Pogodbeni stranki se obvezujeta, da bosta naredili vse, kar je potrebno za izvrSitev te pogodbe in da
bosta ravnali kot dobra gospodarja, izvajalec pa tudi s skrbnostjo dobrega strokovnjaka.

Stranki sporazuma se dogovorita, da bosta morebitne spore reSevali sporazumno. V kolikor
sporazumna reditev ni mozna, je za reSevanje sporov iz okvimega sporazuma pristojno stvarno

pristojno sodis¢e glede na sedez naroénika. Uporabljalo se bo slovensko pravo.

Pri razlagi doloil okvirnega sporazuma in re$evanju sporov se uposteva razpisna in ponudbena
dokumentacija ter vse priloge, ki so sestavni del te pogodbe.

22. ¢len

Skrbnik te pogodbe s strani naro¢nika je: direktorica Edith Zizek Sapaé, dr.med.spec.
Skrbnik te pogodbe s strani dobavitelja je: Barbara Ben¢ina, univ.dipl.biol.

23. ¢len
Kakrinekoli spremembe tega sporazuma so mozne le v enaki, t.j. pisni obliki, in le izjemoma, vedno
pa ob soglasju obeh pogodbenih strank, pri demer le-te ne morejo biti v nasprotju z dolo€ili ZIN-2 in
OZ.

24. ¢len

Sporazum je sestavljen in podpisan v §tirih (4) enakih izvodih, od katerih prejme vsaka od strank po
dva (2) izvoda.
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